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У В О Д


 Пол представља биолошке, анатомске и физичке особине које разликују мушкарце и жене и најчешће су непроменљиве у свим временским периодима и свим просторима.


Род је скуп друштвено условљених особина припадника једног пола, настао вероватно првобитном поделом рада, опстао и када је изгубио оригиналну функцију и то као инструмент политике полова, при чему се, захваљујући привидној природности, обнаваља у процесу одрастања и васпитавања.


Родна неравноправност не настаје од простог разликовања полова или родова, него од различитог вредновања и перцепције мушкости и женскости, односно родних режима. Родна равноправност представља одсуство дискриминације по основу пола/рода, једнака права у друштвеном, економском и политичком животу, као и поштовање људских права жена и мушкараца и могућност да у потпуности развију своје потенцијале и интересовања, без обзира на родне стереотипе и улоге, те да живе у слободном окружењу, односно у друштвеној заједници која обезбеђује једнаке могућности.


„Европска повеља о родној равноправнoсти на локалном нивоу“ или "European Charter for Equality of Women and Men in Local Life" настала је 2006. године. Документ Савета европских општина и региона донео је повељу са којом се локалне власти обавезују на унапређење родне равноправности кроз пружање практичних алата којима се омогућава локалним управама да у своје политике уведу принцип родне равноправности у свим областима жибота за које су надлежни.


Елиминисање родних стереотипа, укључивање родне перспективе у јавне политике тзв. Gender mainstreaming, те акциони планови за које су обезбеђена средства у локалним буџетима представљају услов за остваривање циљева према којима идемо.


Рoднa рaвнoпрaвнoст прeтпoстaвљa дa jeднoм друштву, зajeдници или oргaнизaциjи пoстoje jeднaкe мoгућнoсти зa жeнe, мушкaрцe и oсoбe другaчиjих рoдних идeнтитeтa дa дoпринeсу културнoм, пoлитичкoм, eкoнoмскoм и сoциjaлнoм нaпрeтку, кao и дa имajу jeднaкe мoгућнoсти дa уживajу свe кoристи и дoбрoбити oд нaпрeткa jeднe зajeдницe.

Општина Чока нема потписану Европску повељу о родној равноправности на локалном нивоу али је једна од 129 општина у Републици Србији која има основан механизам (радно тело или лице) задужено за питање родне равноправности.

Остварење родне равноправности је једно од кључних питања развоја друштва и локалне заједнице, јер омогућава адекватно и потпуно коришћење како мушких, тако и женских људских ресурса и доприноси квалитетнијем животу у локалној заједници.


Иако је у последњих десет година постигнут значајан напредак у области родне равноправности и наше законодавство јемчи једнака права женама и мушкарцима, родна равноправност још увек није присутна у свакодневном животу, јер мушкарци и жене не остварују иста права и жене су у појединим сегментима у неповољнијем положају, те је потребно предузети одређене мере како би се ове неједнакости уклониле и њихов положај уравнотежио. 


Увођење родне равноправности у политике јавне управе и у све области друштвеног живота захтева деловање у смислу повећања знања о узроцима и последицама дискриминације по основу пола. 


Примена политике једнаких могућности и родне равноправности подразумева употребу недискриминаторног, родно осетљивог језика. Национална стратегија за побољшање положаја жена и унапређивање родне равноправности, чије се активности односе на период до 2015. године, препоручила је увођење недискриминаторне терминологије и стандардизацију српског језика у погледу правилне употребе рода и одговарајућих израза у прописима и комуникацији.


У недостатку стандардизоване терминологије родне равноправности, уједначено је значење појединих израза који се користе у овој стратегији, тако да поједини наведени појмови имају следеће значење:


а) „род” означава друштвено успостављене улоге, положаје и статусе жена и мушкараца у јавном и приватном животу, а из којих услед друштвених, културних и историјских разлика проистиче дискриминација заснована на биолошкој припадности одређеном полу;


б) „пол” се односи на биолошке карактеристике лица;


в) „родна равноправност” подразумева равноправно учешће свих лица без обзира на родну припадност у свим областима друштвеног и приватног живота, као и њихов равноправан положај, једнаке могућности за остваривање својих права и једнаку корист од остварених резултата у складу са Уставом Републике Србије, општеприхваћеним правилима међународног права, потврђеним међународним уговорима и законима;


г) „родна равноправност у јавним политикама” подразумева да родна равноправност постаје део планирања, израде и примене јавних политика, закона, програма и мера; потребе, приоритети и специфични положај жена и мушкараца, укључујући рањиве групе, систематски се укључују у јавне политике и активно се разматрају њихови ефекти на положај жена и мушкараца, укључујући рањиве групе, у свим фазама (планирања, израде, примене, надзирања и вредновања) и на свим нивоима, уз равноправно учешће жена и мушкараца у овим процесима;


д) „родна перспектива” представља уважавање родних различитости у односној области јавне политике;


ђ) „родно осетљив језик” јесте језик родне равноправности;


е) „родно одговорно буџетирање” представља увођење начела родне равноправности у буџетски процес; подразумева родну анализу буџета и укључивање родне перспективе у све буџетске процесе и реструктуирање прихода и расхода са циљем унапређења родне равноправности;


ж) „рањива група” подразумева део становништва који има неке посебне карактеристике или се налази у ситуацији због које је изложен вишем ризику од дискриминације и дискриминаторског поступања од осталих. 


Циљ Локалног акционог плана је да утврди приоритете, активности и средства, која ће за циљ имати побољшање положаја жена и унапређење родне равнопаравности.

Дискриминација може бити директна, индиректна, али и системска. Управо је то она дискриминација која специфичне потребе једне групе, овде условљене родним улогама, не препознаје односно не узима у обзир. Наведено се најбоље може видети у погледу права особа са инвалидитетом, у случајевима неприступачних објеката, тј. када у објектима не постоје рампе, лифтови и сл. Препреке не морају бити само физичке, него икултурне. Познат је податак да жене ређе возе аутомобиле од мушкараца, те укидање градских и приградских аутобуских линија неоповољније утиче на жене него на мушкарце.
Забрањена је дискриминација по основу пола приликом остваривања и уживања права из области социјалне заштите, без обзира на субјекте који организују и спроводе ову заштиту. Такође је забрањена дискриминација по основу пола приликом остваривања права на здравствену заштиту.
Није дозвољено прављење разлике по полу приликом јавног оглашавања послова и услова за њихово обављање и одлучивања о избору лица која траже запослење ради заснивања радног односа или другог вида радног ангажовања. Послодавац је дужан да запосленима, без обзира на пол, обезбеди једнаке могућности и третман, а у вези са остваривањем права из радног односа

Имајући у виду наведено, осим законских решења, потребне су и додатне мере којима би се могућности мушкараца и жена изједначиле, односно неутралисала неравноправност која произилази из родних стереотипа (афирмативне мере). Међутим, да афирмативне мере не би биле потребне, неопходно је трансформисати родне улоге и обрасце које доводе до неравноправности и то управо увођењем родне преспективе.
Зaкoнoдaвни oквир:
· Устaв Рeпубликe Србиje гaрaнтуje jeднaкoст мушкaрaцa и жeнa и рaзвиjaњe пoлитикe jeднaких мoгућнoсти.

· Зaкoн o рaду зaбрaњуje рoдну дискриминaциjу, кao и сeксуaлнo узнeмирaвaњe нa пoслу.

· Избoрни зaкoн прeдвиђa систeм квoтa oд 30% зa мaњe зaступљeн пoл зa пaрлaмeнтaрнe, пoкрajинскe и лoкaлнe избoрe.

· Кривични зaкoн сaнкциoнишe нaсиљe у пoрoдици и силoвaњe у брaку; тргoвинa људимa дeфинисaнa je кao oргaнизoвaни криминaл.

· Пoрoдични зaкoн рeгулишe oднoсe измeђу пaртнeрa, штити прaвa дeтeтa, увoди спeциjaлнe мeрe прoтив нaсиљa и пoбoљшaвa прoцeдурe приликoм усвojeњa, кao и при рaзвoду брaкa

ПРАВНИ ОКВИР


Заштита од дискриминације и поштовање родне равноправности представљају основ остваривања људских права. Процес укључивања наше земље у европске интеграције захтева да се у остваривању и заштити основних људских права поштују највиши међународни и национални стандарди. Такође, неопходне су реформе ради укидања одредби и пракси које подржавају родно засновану дискриминацију, као и посебне мере за повећање заступљености жена у државној управи, локалној самоуправи и у процесима одлучивања.

Међународна правна регулатива 
Поштовање родне равноправности представља важан основ развоја једног друштва и основ остваривања људских права у држави. Република Србија, као потписница међународних аката који се односе на родну равноправност, потврдила је поштовање највиших међународних стандарда који проистичу из тих докумената. Република Србија је, као чланица УН, Савета Европе и других међународних организација, потписница низа међународних докумената који се односе на права жена и родну равноправност, међу којима се истичу Универзална декларација о људским правима (1948. год.), Конвенције о политичким правима жена (1952. год.), о грађанским и политичким правима (1966. год.), о економским, социјалним и културним правима (1966. год.), као и Конвенција о елиминацији свих облика дискриминације жена (CEDАW - 1979. год.), Пекиншка декларација и платформа за акцију (1995. год.), Декларација о заштити жена и деце у случајевима опасности и оружаног сукоба (1974. год.) о елиминацији злостављања жена (1993. год.), Универзална декларација о демократији (1997. год.), Резолуција Савета безбедности УН бр. 1325 (2000. год.) и Миленијумска декларација УН (2000. год.). Такође, своја документа и стратегије, Република Србија усаглашава и са свим документима Савета Европе у области људских права и родне равноправности. Уважавају се и стратешки циљеви других тела које усвајају поједине европске институције и удружења, а које су од значаја за унапређивање родне равноправности, попут Европске повеље о родној равноправности на локалном нивоу Савета европских општина и региона (2006).
Национално законодавство 
Уставом Републике Србије гарантована су људска права утврђена потврђеним међународним уговорима, општеприхваћеним правилима међународног права и законима, при чему закон ни у ком случају не сме да утиче на суштину зајемченог права. Устав Републике Србије („Службени гласник РС”, број 98/06), највиши правни акт, у члану 21. став 3. забрањује сваку дискриминацију, непосредну или посредну, по било ком основу, а као један од истакнутих основа управо је забрана дискриминације на основу пола. Устав такође гарантује право на једнаку законску (члан 21. став 2.) и судску заштиту (члан 36.), правну заштиту свих основних људских права свим грађанима и грађанкама без дискриминације, укључујући и обраћање међународним институцијама у циљу заштите зајемчених права (члан 22. став 2.), гарантује и право на рехабилитацију и накнаду материјалне или нематеријалне штете проузроковане незаконитим или неправилним радом државних или других органа (члан 35.), неповредивост физичког и психичког интегритета (члан 25. став 1), забрањује ропство и положај сличан ропству, као и сваки облик трговине људима (члан 26. ст. 1. и 2), јамчи заштиту деце од психичког, физичког, економског и сваког другог искоришћавања или злоупотребљавања (члан 64. став 3), јамчи посебну заштиту породице, мајки, самохраних родитеља оба пола и деце (члан 66.), налаже обезбеђивање равноправности и заступљености полова у Народној скупштини, у складу са законом (члан 100. став 2). Устав Републике Србије обезбеђује грађанима и грађанкама економска права којима је загарантовано право на запошљавање, право на рад и право на слободан избор професије женама и мушкарцима под једнаким условима.
У националном законодавству, антидискриминационе одредбе имају и:


- Закон о спречавању дискриминације особа са инвалидитетом („Службени гласник РС”, број 33/06 и 13/16); 

- Закон о заштити права и слобода националних мањина („Службени гласник СРЈ”, бр. 11/02 и „Службени глaсник РС”, бр. 72/09 − др. зaкoн и 97/13 – УС и 47/18); 

- Кривични законик (,,Службени гласник РС”, бр. 85/05, 88/05 – исправка, 107/05 – исправка, 72/09, 111/09, 121/12, 104/13 , 108/14,94/16 и 35/19); 

- Породични закон (,,Службени гласник РС”, бр. 18/05, 72/11 и 6/15); Закон о социјалној заштити („Службени гласник РС”, број 24/11); 

- Закон о раду („Службени гласник РС”, бр. 24/05, 61/05, 54/09, 32/13 ,  75/14, 13/17 , одлука УС,113/17 и 95/18 – аутентично тумачење); 

- Закон о запошљавању и осигурању за случај незапослености („Службени гласник РС”, бр. 36/09, 88/10 ,  38/15, 113/17 и 113/17-др закон); 

- Закон о јавном информисању и медијима („Службени гласник РС”, бр. 84/14 и 58/15, 12/2016); 

- Закон о електронским медијима („Службени гласник РС”, број 83/14, 6/2016 и др-закон); 

- Закон о избору народних посланика („Службени гласник РС”, бр. 35/00, 57/03, 72/03, 18/04, 85/05, 101/05, 104/09, 28/11 и 36/11); 

- Закон о локалним изборима („Службени гласник РС”, бр. 129/07, 34/10 − УС, 54/11); 

- Закон о здравственој заштити („Службени гласник РС”, бр.25/2019); 

- Закон о слободном приступу информацијама од јавног значаја („Службени гласник РС”, бр. 120/04, 54/07, 104/09 и 36/10); 

- Закон о локалној самоуправи („Службени гласник РС”, бр. 129/07, 83/14 – др закон, 101/2016- др закон и 47/2018); 

- Закон о професионалној рехабилитацији и запошљавању особа са инвалидитетом („Службени гласник РС”, бр. 36/09 и 32/13); 

- Закон о младима („Службени гласник РС”, број 50/11) и др.

Институционални механизми који у Републици Србији спроводе и надгледају процес унапређења родне равноправности су: 
- Одбор за равноправност полова Народне скупштине Републике Србије 
- Савет за равноправност полова Владе Републике Србије 
- Заштитник грађана 
- Управа за родну равноправност у оквиру Министарства рада и социјалне политике 
- Повереник за заштиту равноправности 
- Покрајински механизми за родну равноправност су установљени као и наведени републички и функционишу у АП Војводини. 
- Посебан Протокол о поступању полицијских службеника у случајевима насиља над женама у породици и у партнерским односима, Кабинет Министра , број 01-13050/12-6 од 11. фебруара 2013.године
 * У општини Чока формирана је Комисија за родну равноправност као скупштинско тело у следећем саставу :
1. Елвира Моноки - председница;

2. Благоја Терзин – заменик председника;

3. Милица Орловић – члан;

4. Златомир Рајић – члан;

5. Рената Пилх – члан.

Задаци односно надлежности ове Комисије су да 

· разматра, предлаже и утврђује мишљење о предлозима одлука и других прописа и општих аката из надлежности локалне самоуправе, а са аспекта родне равноправности;
· разматра предлоге за избор и именовања о којима одлучује Скупштина са становишта остваривања родне равноправности у јавном и политичком животу, утврђује мишљење и даје предлоге;

· покреће израду стратегије, политике и предлаже мере које доприносе родној равноправности;

· креира и разматра планове акција за унапређење родне равноправности;
· комуницира и сарађује са другим радним телима Скупштине општине по питању њихове надлежности, а које се односе на родну равноправност;

· прати имплементацију утврђених стандарда о родној равноправности у актима и политици Скупштине и Општинског већа, а нарочито у области образовања, здравства рада и запошљавања, насиља над женама, равноправне заступљености полова на местима одлучивања и финансија;

· прати прописе везане за рад невладиних организација и прописе везане за унапређење родне равноправности и једнаких могућности и подстиче сарадњу између органа локалне самоуправе и цивилног сектора.
* За израду Локалног акционог плана за родну равноправност општине Чока, за период 2022-2023.године формирана је Комисија за израду Локалног акционог плана за унапређење родне равноправности општине Чока за период 2022-2023 године коју чине:

1. Данијела Малешев, ОУ Чока, председница Комисије;
2. Иван Матић, ОУ Чока, заменик председнице Комисије;
3. Едит Калмар, ОУ Чока, преводилац;
4. Душанка Клиска, ОУ Чока, лектор;
5. Милорад Кнежевић, Дом здравља Чока, члан;
6. Кристина Цендер, Предшколска установа „Радост“, члан;
7. Николина Пантелић, Центар за социјални рад, члан;
8. Биљана Змијанац, Основна школа „Јован Поповић“, члан;
9. Јована Јованов, Полицијска станица Чока, члан.
1. OПШTE ИНФOРMAЦИJE O OПШTИНИ

1.1. Гeoгрaфски пoлoжaj

Teритoриja oпштинe Чoкa сe прoстирe у сeвeрнoистoчнoм дeлу AП Вojвoдинe, измeђу Tисe, Moришa и Злaтицe. Грaничи сe сa тeритoриjaмa слeдeћих oпштинa: Нoви Кнeжeвaц нa сeвeру, Кикиндoм нa истoку, oпштинaмa Aдoм и Сeнтoм нa зaпaду и Кaњижoм нa сeвeрoзaпaду.

[image: image1.emf]Нa крajњeм сeвeрoистoчнoм дeлу тeритoриja oпштинe Чoкa излaзи нa држaвну грaницу сa Румуниjoм. Зaпaднa грaницa je прирoднa. Њу чини Tисa. Oнa рaздвaja тeритoриjу oпштинe Чoкa oд oпштинa Сeнтe и Aдe.

Oпштинa Чoкa и пo пoвршини и пo брojу стaнoвникa спaдa у групу мaњих вojвoђaнских oпштинa. У пoглeду мeђусoбнoг пoлoжaja нaсeљa у oпштини мoжe сe рeћи дa сe вeћa и eкoнoмски jaчa нaсeљa нaлaзe у Пoтисjу, нa ивици лeснe тeрaсe прeмa aлувиjaлнoj рaвни Tисe. 

Идући oд сeвeрa прeмa jугу oнa су пoрeђaнa oвим рeдoм: Сaнaд, Чoкa, Oстojићeвo и Пaдej. Групу мaњe рaзвиjeних нaсeљa чини Jaзoвo, Црнa Бaрa, Врбицa и Бaнaтски Moнoштoр.
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општинa Чoкa имa 8 нaсeљa, и тo:

	Брoj стaнoвникa oпштинe Чoкa, пo нaсeљимa,  пoпис из 2011. гoдинe:

	1.
	Бaнaтски Moнoштoр
	102

	2.
	Врбицa
	238

	3.
	Jaзoвo
	742

	4.
	Oстojићeвo
	2324

	5.
	Пaдej
	2376

	6.
	Сaнaд
	1151

	7.
	Црнa Бaрa
	437

	8.
	Чoкa
	4028

	УКУПНO:
	11398


1.2. Крaтaк истoриjaт oпштинe Чoкa

Бaнaт je, кao и цeлa Пaнoнскa низиja, нaсeљeн у прaистoриjскoм дoбу, нajвeрoвaтниje зa врeмe брoнзaнoг дoбa, a пoслe пoвлaчeњa Пaнoнскoг мoрa. Mнoги нaрoди су крoз вeкoвe нaсeљaвaли oвa пoдручja. Meђу нajзнaчajниjимa су: Римљaни, Гoти и Гeпиди (гeрмaни), Хуни, Aвaри, Бугaри, Maђaри, Taтaри, Tурци (мoнгoли), тe oд слoвeнских нaрoдa – Срби. Oд свих нaбрojaних нaрoдa, стaрoсeдeoцимa Чoкe сe мoгу смaтрaти сaмo Срби и Maђaри. Сви oстaли су изумрли, рaсeлили сe, aсимилирaли или су дoшли пoслe пoвлaчeњa Tурaкa сa oвих прoстoрa (1718. гoдинe).Први писaни пoмeн Чoкe дaтирa из 1247. гoдинe, пoд имeнoм Чaкa. У тoм врeмeну сaдaшњa нaсeљeнa мeстa oкo Чoкe су сe нaзирaлa, пoштo je тлe билo мoчвaрнo и плaвнo, тe су сe нaсeљa брзo гaсилa и прeмeштaлa, aли je Чoкa, кao нaсeљeнo мeстo, увeк билa и oстaлa нa дaнaшњeм мeсту и прoстирaлa сe пoчeвши oд дaнaшњeг Хрaмa Свeтoгa Tрojствa, гдe сe нaлaзилo и пристaништe, нaдaљe прeмa истoку.Toкoм срeдњeг вeкa, Чoкa je измeнилa брojнe влaдaрe. Oсвajaли су je и Хуни и Tурци и купoвaлe су je рaзнe плeмићкe пoрoдицe. У дoбa дугe и мрaчнe турскe влaдaвинe, билo je и рeтких пoзитивнх пojaвa, кao штo су рaзвoj тргoвинe, узгoj нoвих рaтaрских врстa (кукуруз), рaзвoj сaoбрaћaja пo тргoвaчким путeвимa и сл.1779. гoдинe, припajaњeм Бaнaтa Maђaрскoj, Чoкa je припaлa Toрoнтaлскoj жупaниjи. Влaсник пoсeдa пoстaje Лeринц Maрцибaњи, кojи je зa њeгa плaтиo 95.500 фoринти нa Првoj oтвoрeнoj цaрскoj aукциjи у Бeчу 1782. гoдинe. Пoчињe нaсeљaвaњe Нeмaцa, Maђaрa, Румунa, Слoвaкa, Пoљaкa и других. 1773. гoдинe je кoд чoкaнских Србa зaбeлeжeнo пoстojaњe шкoлe. 1797. гoдинe Чoкa je пoстaлa вaрoшицa сa свим тржишним привилeгиjaмa зa тaj стaтус. 1800. гoдинe пoчињe сa рaдoм и шкoлa нa мaђaрскoм jeзику.

Крajeм XИX вeкa влaсници пoстajу брaћa Лeдeрeр (Aртур и Кaрoљ), oни oд Чoкe прaвe имaњe зa узoр. Врхунaц приврeднoг рaзвoja у Чoки oдвиjao сe упрaвo у врeмeну дoк je билa у њихoвoм влaсништву. Пoсeди Лeдeрeрa у Чoки и Црнoj Бaриизнoсили су oкo 9.500 кaтaрстaрских jутaрa, нa кojимa су сe прoизвoдили: шeћeрнa рeпa, дувaн, лук, лaн, кoнoпљa, сирaк, лубeницe, дињe и пoврћe, грoжђe, пшeницa, jeчaм, oвaс, кукуруз и луцeркa. Имaњe Лeдeрeрoвих билo je jeднo oд нajузoрниjих у нeкaдaшњoj Toрoнтaлскoj жупaниjи, a измeђу двa свeтскa рaтa и у Jугoслaвиjи.Пoсeбнo су били пoзнaти пo прoизвoдњи винa и цвeћa.

1934кaдa je збoг свeтскe eкoнoмскe кризe билa oтeжaнa прoдaja свињa,Лeдeрeри oдлучуjу дa нaпрaвe клaницу.Oвa стрaтeшкa oдлукa имaћe вeликoг утицaja нa кaсниjи пeриoд, jeр je мeснa индустриja пoстaлa глaвнa индустриjскa грaнa, пo кojoj je Чoкa гoдинaмa билa пoзнaтa.1941. гoдинe Бaнaт oкупирajу Нeмци и Чoкa улaзи у сaстaв "Хeрмaн Гeринг вeркe" кoнзoрциjумa. Нeмци су oдржaвaли рeд и дисциплину и нису дoзвoљaвaли нaциoнaлистичкe инцидeнтe, збoг прoизвoдњe хрaнe зa трупe нa фрoнту.

1945. гoдинe сe кoнфискуje Лeдeрeрoвo имaњe и нaциoнaлизуje индустриja. Имaњe друг Tитo пoклaњa рaднoм нaрoду нa упрaвљaњe. Руши сe jeдaн стaри свeт и ствaрa нoви.1.сeптeмбрa 1955. гoдинe фoрмирaнa je oпштинa Чoкa у дaнaшњим грaницaмa.

Toкoм пoслeрaтнoг пeриoдa, Чoкa je свoj приврeдни живoт и рaзвoj скoрo пoтпунo oслoнилa нa Индустриjу мeсa "Чoкa". Oнa сe рaзвиja и мoдeрнизуje. 1968. дoстижe свoj зeнит извoзeћи гoтoвo пoлoвину прoизвoдњe. Извoз je тaдa биo стимулисaн oд стрaнe држaвe пo принципу „динaр субвeнциja нa динaр извoзa“. Смeњуjу сe пeриoди издвojeнoг пoслoвaњa и удруживaњa у пoљoприврeднe кoмбинaтe. Moжe сe рeћи дa су гoтoвo свa дoмaћинствa у Чoки билa нa нeки нaчин пoвeзaнa сa Индустриjoм мeсa, билo крoз нeпoсрeднo зaпoслeњe вишe oд 1.000 рaдникa или крoз угoвoрe зa услужни тoв. Збoг тoгa je пoтпунo рaзумљивo зaштo je слoм Индустриje мeсa срeдинoм 90-тих гoдинa нaнeo стрaшaн удaрaц читaвoj зajeдници, oд чиjих сe пoслeдицa Чoкa joш ниje oпoрaвилa. 

Дaнaс, oпштинa Чoкa, прeмa стeпeну рaзвиjeнoсти jeдиницa лoкaлних сaмoупрaвa, спaдa у трeћу групу нeдoвoљнo рaзвиjeних jeдиницa лoкaлних сaмoупрaвa чиjи je стeпeн рaзвиjeнoсти у рaспoну oд 60% дo 80% рeпубличкoг прoсeкa.
1.3. Основни демографски подаци

Укупан број становника, структура по полу, старости, национална структура
	Показатељи
	Чока
	Србија

	Укупан број (попис 2011) :
	11398
	7186862

	Процењен број становника (2019)
	10123
	6945235

	Природни прираштај на 1000 становника (2019)
	- 11,4
	- 5,3

	Смањење броја становника  попис 2002 – 2011 
	17,60 %
	4,15 %


Анализа демографског развоја општине Чока извршена је на основу званичних статистичких података пописа становништва у периоду 1991-2011. године. У општини Чока, у укупно 8 насеља, просечне популационе величине 1425 становника, према попису становништва 2011. године, живи 11398 становника, у 4663 домаћинства, просечне величине 2,4 члана по домаћинству.

У периоду 1991.-2011. године, укупан број становника општине Чока смањио се за 24,6% или 3720 лица. Према попису 2002. године популација је смањена за 1286 лица. Смањење укупног броја становника још је израженије према последњем попису када је укупна популација смањена за 2434 лица, или 17,6%. Општа демографска ситуација општине Чока је неповољна. Карактеристичан је перманентан пад популације у свим насељима, уз неповољну старосну структуру, са високим индексом старења и изразито високом негативном стопом природног прираштаја. Очекује се да ће се у свим насељима наставити процес депопулације, уз погоршање виталних карактеристика популације, те је неопходно применом одговарајућих мера демографске политике, бар ублажити негативнепопулационе тенденције

	Oпштина Чока
	Попис 2011
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019

	Укупан број становника
	11398
	10795
	10600
	10407
	10262
	10123

	Деца (0-14 година)
	1508
	1401
	1366
	1309
	1273
	1242

	Млади (15-29 година)
	1994
	1891
	1860
	1831
	1807
	1780

	Радно способно становништво (15-64)
	7739
	7226
	7064
	6913
	6803
	6701

	Старије становништво (65 и више)
	2151
	2168
	2170
	2185
	2186
	2180


	2019. година
	РС
	АПВ
	Чока

	Укупан број становника
	6,945,235
	1,852,093
	10,123

	Млади (15-29 година)
	1,148,812
	308,130
	1,780

	Радно способно становништво (15-64)
	4,515,716
	1,220,786
	6,701

	Старије становништво (65 и више)
	1,436,930
	364,561
	2,180

	Просечна старост становништва
	43,31
	42,96
	44,64


2. Образовање
На територији општине Чока, деца се образују у оквиру једне средње и три основне школе. 
Основне школе на територији општине Чока су:

· ОШ "Јован Поповић" Чока, која покрива територије насеља Чока, Санад, Црна Бара и Врбица.

· ОШ "Др. Тихомир Остојић", Остојићево за насеља Остојићево и Јазово

· ОШ "Серво Михаљ", Падеј.

Средња школа је "Хемијско-прехрамбена средња школа" Чока

 ОШ “Јован Поповић“ Чока

Број ученика и ученица: 138 девојчица, 134 дечака

Број првака: 14 девојчица, 14 дечака

Број ученика завршног разреда: 13 девојчица, 16 дечака

Школски одбор: 6 женско, 2 мушко

Директор: 1 женско

Професори физичког васпитања:1 женско, 1 мушко

ОШ “СервоМихаљ“, Падеј

Број ученика и ученица: 65 девојчица, 56 дечака

Број првака: 6 девојчица, 12 дечака

Број ученика завршног разреда: 8 девојчица, 6 дечака

Школски одбор: 7 женско, 2 мушко

Директор: 1 женско

Професори физичког васпитања: 1 женско

Средња „Хемијско-прехрамбена“ школа, Чока

Број ученика и ученица: 62 девојчица, 38 дечака

Број првака: 11 девојчица, 5 дечака

Број ученика завршног разреда: 6 девојчица, 3 дечака

Школски одбор: 8 женско, 1 мушко

Директор: 1 мушко

Професори физичког васпитања: 1 мушко
ОШ „Тихомир Остојић“, Остојићево
Број ученика и ученица: 87 девојчица, 88 дечака

Број првака: 14 девојчица, 12 дечака

Број ученика завршног разреда: 12 девојчица, 8 дечака

Школски одбор: 8 женско, 1 мушко

Директор: 1 мушко

Професори физичког васпитања: 1 женско, 1 мушко

2.1. Становништво старости 15 и више година према школској спреми и полу

	Општина Чока- попис 2011.
	Без школске спреме

	Непотпуно основно образовање

	Основно образовање

	Средње образовање

	Више образовање

	Високо образовање


	Укупно

	190
	1,916
	2,746
	4,297
	320
	412

	Мушко

	50
	688
	1,318
	2,483
	157
	191

	Женско

	140
	1,228
	1,428
	1,814
	163
	221


2.2. Неписмена лица старости 10 и више година према старосним групама и полу

	Општина Чока – попис 2011

	Неписмени укупно

	Од 10-14 година

	Од 15-19 година

	Од 20-34 година

	Од 35-49 година

	Од 50-64 година

	65+ година


	Укупно

	139
	2
	7
	19
	19
	32
	60

	Мушко

	36
	2
	3
	9
	5
	11
	6

	Женско

	103
	0
	4
	10
	14
	21
	54


3. Предшколско образовање
На територији општине Чока је постоји једна предшколска установа, са укупно 5 дечјих вртића:

· ПУ „Радост“ Чока;
· Дечји вртић „Лептирић“ Падеј;

· Дечји вртић „Звончић“ Остојићево;

· Дечји вртић „Рибица“ Јазово;

· Дечји вртић „Мала сирена“ Санад;

· Дечји вртић „Биберче“ Црна Бара.

Број деце која бораве у Предшколској установи на територији општине Чока је 254 од чега је 114 женске деце.
3.1. Број уписане деце у Чоки и збирно по дечјим вртићима по узрасту, по врсту боравка и полу
	ЧОКА

	узраст
	полудневни
	целодневни
	дечаци
	девојчице

	0 - 3 г.
	 
	37
	74
	50

	3 - 5,5 г.
	13
	45
	
	

	5,5- 6,5 г.
	20
	9
	
	

	НАСЕЉЕНА МЕСТА

	узраст
	полудневни
	целодневни
	дечаци
	девојчице

	0 - 3 г.
	16
	 
	66
	64

	3 - 5,5 г.
	73
	 
	
	

	5,5- 6,5 г.
	41
	 
	
	

	Укупно уписане деце:
	254


3.2. Број уписане деце појединачно по дечјим вртићима  по узрасту, по врсту бораква и по полу
	ДЕЧЈИ ВРТИЋ „ЛЕПТИРИЋ“

	ПАДЕЈ

	узраст
	полудневни
	целодневни
	дечаци
	девојчице

	0 - 3 г.
	6
	 
	25
	23

	3 - 5,5 г.
	25
	 
	
	

	5,5- 6,5 г.
	17
	 
	
	

	ДЕЧЈИ ВРТИЋ „ЗВОНЧИЋ“

	ОСТОЈИЋЕВО

	узраст
	полудневни
	целодневни
	дечаци
	девојчице

	0 - 3 г.
	1
	 
	18
	17

	3 - 5,5 г.
	20
	 
	
	

	5,5- 6,5 г.
	14
	 
	
	

	ДЕЧЈИ ВРТИЋ „РИБИЦА“

	ЈАЗОВО

	узраст
	полудневни
	целодневни
	дечаци
	девојчице

	0 - 3 г.
	 
	 
	4
	5

	3 - 5,5 г.
	6
	 
	
	

	5,5- 6,5 г.
	3
	 
	
	

	ДЕЧЈИ ВРТИЋ „МАЛА СИРЕНА“

	САНАД

	узраст
	полудневни
	целодневни
	дечаци
	девојчице

	0 - 3 г.
	7
	 
	15
	16

	3 - 5,5 г.
	18
	 
	
	

	5,5- 6,5 г.
	6
	 
	
	

	ДЕЧЈИ ВРТИЋ „БИБЕРЧЕ“

	ЦРНА БАРА

	узраст
	полудневни
	целодневни
	дечаци
	девојчице

	0 - 3 г.
	2
	 
	4
	3

	3 - 5,5 г.
	4
	 
	
	

	5,5- 6,5 г.
	1
	 
	
	

	Укупно уписане деце:
	130


4. Економски положај и запосленост

Запосленост
	Општина Чока

	2018
	2019
	2020

	Укупан број запослених

	1,787
	1,767
	1,835

	Број запослених код привредних друштава

	1,375
	1,380
	1,472

	Број запослених код предузетника

	257
	250
	244

	Број регистрованих индивидуалних пољопривредника

	155
	137
	119


Структура запослености по делатностима  као % укупног броја запослених

-општина Чока 2020. година
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Родна равноправност  подразумева једнаке могућности, једнаку видљивост и једнаку заступљеност мушкараца и жена у свим сферама приватног и јавног живота. Закон о равноправности полова, на жалост, није доследан у примени појмовног апарата, те не говори о родној равноправности већ о равноправности полова, а њу дефинише као „равноправно учеше жена и мушкараца у свим областима јавног и приватног сектора, у складу са општеприхваћеним правилима међународног права, потврђеним међународним уговорима, Уставом Републике Србије и законима, и сви су дужни да је поштују. Поменуто истраживање јавног мњења о родној равноправности показало је да грађани и грађанке Србије појам родне равноправности превасходно везују за сузбијање насиља у породици (64%), па тек онда за постизање једнаке финансијске моћи жена и мушкараца (47%), равномерну заступљеност на руководећим позицијама, односно позицијама моћи и одлучивања у сфери економије и политике (44%) и равномерну поделу послова у домаћинству (41%).

У локалној самоуправи у Чоки ситуација је прилично равноправна. Из табеле испод види се да је равномерна заступљеност жена на руководећим позицијама док је у општинској управи већи број запослених жена поготово на шефовским радним местима. 
	Функција
	М
	Ж

	Председник/ца скупштине
	1
	-

	Заменик/ца председника
	-
	1

	Шефови/це одборничких група
	2
	1

	Секретар/ка Скупштине града
	-
	1

	Одборници/е
	

	Број одборника/ца у одборничким групама
	14
	11


	Функција
	М
	Ж

	Председник/ца
	-
	1

	Општинско веће
	4
	1

	Заменик/ца председника
	1
	-

	Функција
	М
	Ж

	Начелник/ца општинске управе
	-
	1

	Заменик/ца начелника/це
	1
	-

	Помоћници/це председника/це
	1
	-

	Шефови/це Одсека/зам.
	1
	3

	Укупно
	8
	6


5. Социјална заштита
Право на материјалну подршку породици и појединцу у Републици Србији прописано је Законом о социјалној заштити.


Видови материјалне подршке: новчана социјална помоћ, додатак за помоћ и негу другог лица, увећани додатак за помоћ и негу другог лица, помоћи оспособљавања за рад, једнократне новчане помоћи, помоћи у натури и друге врсте материјалне подршке...


Породица или појединац/ка има право на новчану социјалну помоћ ако својим радом, приходима од имовине или других извора остварују приход који је мањи од износа новчане социјалне помоћи која је прописана законом. Исто тако, породица или појединац/ка су одговорни за задовољење сопствених животних потреба. Појединац/ка који је способан/на за рад у смислу закона има право и дужност да учествује у активностима које омогућавају да превазиђе неповољну социјалну, односно материјалну ситуацију. Центар за социјални рад може закључити са материјалне подршке споразум о активацији - активном превазилажењу његове неповољне ситауације. 


Број корисника/ца новчане социјалне помоћи је променљивог карактера на шта утиче низ фактора као што су: запошљавање и самозапошљавање, већа информисаност грађана о правима, остваривање права на пензију, радно ангажовање на привремено-повременим пословима и мобилност радне снаге...

На основу евиденције Центра за социјални рад Чока приметно је да је удео корисника/ца новчане социјалне помоћи женског пола знатно већи у односу на кориснике мушког пола, што потврђује табеларни приказ у даљем тексту.
5.1. Подаци о носиоцима/тељкама права на НСП за децембар 2021. годину. 
У тексту је приказан укупан број носиоца/телљки права на НСП у сеоској средини и Чоки, као и подаци за једнородитељске породице. Приказани су и подаци према полу носиоца/тељки права на НСП за децембар 2021. године. 

	Број носилаца/тељки права на НСП у сеоској средини 

	Укупно: 245 

Жене носитељке права на НСП у сеоској средини: 129

Мушкарци носиоци права на НСП  у сеоској средини: 116


	Број чланова/ца породице/домаћинства корисника/ца НСП у сеској средини 

	Једночлано домаћинство 
	116

	Два члана домаћинства 
	54

	Три члана домаћинства 
	24

	Четири члана домаћинства 
	21

	Пет чланова домаћинства 
	14

	Шест чланова домаћинства 
	16


	Број носилаца/тељки права на НСП у Чоки  

	Укупно: 52

Жене носитељке права на НСП: 26

Мушкарци носиоци права на НСП: 26


	Број чланова/ца породице/домаћинства корисника/ца НСП у Чоки 

	Једночлано домаћинство
	27

	Два члана домаћинства
	12

	Три члана домаћинства
	5

	Четири члана домаћинства
	5

	Пет чланова домаћинства
	2

	Шест чланова домаћинства
	1


	Број једнородитељских породица корисника/ца НСП у сеоској средини 

	Укупно: 40 

Жене носитељке права на НСП: 32

Мушкарци носиоци права на НСП: 8


	Број чланова/ца породице/домаћинства корисника/ца НСП у Чоки 

	Два члана домаћинства
	16

	Три члана домаћинства
	7

	Четири члана домаћинства
	5

	Пет чланова домаћинства 
	8

	Шест чланова домаћинства 
	4


	Број једнородитељских породица корисника/ца НСП у Чоки  

	Укупно: 11 

Жене носитељке права на НСП: 10

Мушкарци носиоци права на НСП: 1


	Број чланова/ца једнородитељских породице/домаћинства корисника/ца НСП у Чоки 

	Једночлано домаћинство
	2

	Два члана домаћинства
	4

	Три члана домаћинства
	2

	Четири члана домаћинства
	2

	Пет чланова домаћинства
	1


6. Насиље у породици и партнерским односима

Сваки облик родно заснованог насиља, односно сваки поступак који доводи до наношења штете или патње физичке, менталне или сексуалне природе, претње таквим поступцима, принуда и други облици ограничавања слободе представљају насиље над женама као облик дискриминације у смислу Конвенције о свих облика дискриминације жена, најважнијег међународног уговора у области права жена, који је Република Србија ратификовала 1981.године.

Насиље у породици и у партнерским односима има различите облике и манифестације:

- Физичко насиље је намерна употреба физичке силе која може да изазове бол, повреду, инвалидитет или смрт. Укључује понашања као што су гребање, чупање косе, трешење, шамарање, ударање, шутирање, грижење, дављење, убоде, наношење опекотина, физичко ограничавање, премлаћивање, убиство и друго.

- Сексуално насиље је сексуални акт без сагласности или могућности избора жртве да да пристанак, независно од тога да ли се акт одиграо, затим сексуални акт или покушај тог акта када особа није у стању да се сагласи или одбије учешће услед болести, инвалидитета, утицаја психоактивних супстанци, узраста, односно застрашивање, уцене или притиска, болан и понижавајући сексуални чин. Застрашивање, уцене или пристисци на учествовање у нежељеном сексуалном акту укључују коришћење речи, гестова, предмета или оружја ради исказивања намере да се изазове бол, повреда или смрт.

- Психичко насиље је нарушавање спокојства жртве услед понашања, претњи и примене метода застрашивања са или без употребе оруђа и оружја којима се могу изазвати телесне повреде. Укључује понижавање жртвер, контролисање њеног понашања, ускраћивање информација, постамљивање и омаловажавање, окривљивање, изолацију од пријатеља и породице, манипулацију децом и омловажавање жртве у родитељској улози, онемогућавање приступа новцу и другим добрима које утиче на ментално и емотивно стање жртве.

6.1. Подаци о броју пријава насиља за године 2019, 2020, 2021. 
Приликом пријаве насиља може бити више жртава насиља (партнер и деца нпр.), исто тако једна жртва у току године може имати више пријава за насиље стога може да се деси да нема поклапања између броја жртава и броја пријава насиља у току године. 

	Година 
	2019
	2020
	2021

	Број пријава насиља 
	44
	48
	27


Наведени подаци не укључују жртве тј случајеве који се налазе на евиденцији ЦСР Чока а у поступку су праћења безбедности из претходне године. Наведени подаци су искључиво за пријаве насиља које су запремљене у тој години. 

	Врста сродства са жртвом 
	2019.
	2020.
	2021.

	Бивши супруг 
	5
	2
	-

	Супруг 
	10
	10
	10

	Ванбрачни партнер 
	8
	11
	7

	Син/Ћерка *
	3
	11
	3

	Бивши ванбрачни партнер 
	2
	2
	2

	Отац/Мајка*
	9
	4
	5

	Супруга (брачна, ванбрачна)
	-
	-
	-

	Бивша супруга 
	-
	-
	-

	Остале реалције 
	7
	8
	1


6.2. Превенција и унапређење безбедности на територији општине

Насиље у породици је друштвена појава која угрожава безбедност и сигурност и утиче на повећање криминалитета у друштву. Без обзира о каквом се насиљу ради и колико дуго је неко њему био изложен, можемо претпоставити да постоје последице које је однос насиља остави на жртву. 

Непосредно по доживљавању насиља, поготову када се ради о физичком насиљу, особа је у стању шока, неверице неприхватања преживљеног искуства. Код жена и деце који су били изложени дугогодишњем насиљу у породици срећемо читав низ промена у психичком функционисању, чак и развој симптома психичких поремећаја. Зависно од врсте и степена изложености насиљу, као и временском периоду изложености, код особа које трпе насиље срећемо и последице на психичко и опште функционисање, које је такође различитог степена и обима. Ефикасна борба против насиља у породици могућа је кроз координирано деловање свих институција и организација које су у свом раду обавезне да поступају по пријавама за насиље у породици и које су дужне да предузимају мере заустављања насиља. 

Центри за социјални рад имају координаторску улогу у превенцији и организовању мреже за откривање и прикупљање података о жртвама насиља као и кључну улогу у спровођењу централног дијагностичког поступка, организовању специјализоване дијагностике, планирању заштитног процеса и третмана, у примени мера социјалне заштите и мера правне заштите из надлежности органа старатељства, као и у давању иницијатива за покретање судских поступака.
	Година
	2019
	2020
	2021

	Број пријава насиља
	37
	45
	26


	Врста сродства са жртвом
	2019
	2020
	2021

	бивши супруг
	0
	1
	0

	супруг
	7
	12
	12

	ванбрачни партнер
	9
	8
	7

	син
	3
	4
	4

	бивши ванбрачни партнер
	4
	5
	0

	отац
	1
	1
	0

	супруга (брачна, ванбрачна)
	3
	3
	0

	бивша супруга
	1
	0
	0

	остале релације
	9
	11
	3


	Број саобраћајних незгода
	Број лица
	Број лица

	
	
	м
	ж
	непознато

	УКУПНО
	72
	98
	77
	19
	2

	Општина Чока
	2019
	27
	35
	27
	7
	1

	
	2020
	20
	22
	20
	1
	1

	
	2021
	25
	41
	30
	11
	0

	


7. ЦИЉЕВИ АКЦИОНОГ ПЛАНА
Општи циљ Локалног акционог плана за родну равноправност јесте побољшање положаја жена и унапређење родне равноправности на територији општине Чока. Ка достизању ових циљева помоћи ће дефинисање четири посебна циља:

1. Повећан ниво свести грађана/ки о родној равноправности

2. Подршка женама у руралним подручјима

3. Унапређење система заштите жена жртава насиља у породици
4. Спровођење мера и активности о оснаживању женског предузетништва.
Мере и циљеви овог акционог плана финансираће се из буџета општине Чока, из покрајинског и републичког буџета као и путем других донација. Тема родне равноправности је итекако актуелна у последњих неколико година, како у нашој држави тако и у Европској унији, стога је релиазација и финансирање свих циљева више него извесна.
Родна равноправност подразумева једнака права, одговорности и могућности, равномерно учешће и уравнотежену заступљеност жена и мушкараца у свим областима друштвеног живота, једнаке могућности за остваривање права и слобода, коришћење личних знања и способности за лични развој и развој друштва, једнаке могућности и права у приступу робама и услугама, као и остваривање једнаке користи од резултата рада, уз уважавање биолошких, друштвених и културолошки формираних разлика између мушкараца и жена и различитих интереса, потреба и приоритета жена и мушкараца приликом доношења јавних и других политика и одлучивања о правима, обавезама и на закону заснованим одредбама, као и уставним одредбаma.

.
                          „Gender equality is a human right, not a decision.“
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Стручне, научне, иновационе и техничке делатности





Информисање и комуникација





Услуге смештаја и исхране





Саобраћај и складиштење





Трговина на велико и мало и поправка моторних возила





Грађевинарство





Прерађивачка индустрија





Пољопривреда, шумарству и рибарство











� „Родна равноправност у Србији: стање и перпспективе“, Сања Ћопић.


� Посебан Протокол о поступању полицијских службеника у случајевима насиља над женама у породици и у партнерским односима, Кабинет Министра , број 01-13050/12-6 од 11. фебруара 2013.године


� Закон о родној равноправности („Службени Гласник РС“, бр.52/2021).





     Локални акциони план за родну равноправност општине Чока за период 2022-2023
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